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Teckenförklaring

* Samrådsförfarande
*** Godkännandeförfarande

***I Ordinarie lagstiftningsförfarande (första behandlingen)
***II Ordinarie lagstiftningsförfarande (andra behandlingen)

***III Ordinarie lagstiftningsförfarande (tredje behandlingen)

(Det angivna förfarandet baseras på den rättsliga grund som angetts i 
förslaget till akt.)
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FÖRSLAG TILL EUROPAPARLAMENTETS LAGSTIFTNINGSRESOLUTION

om förslaget till rådets beslut om ändring av rådets beslut 2000/125/EG av den 31 
januari 2000 om att godkänna överenskommelsen om fastställande av enhetliga tekniska 
föreskrifter för hjulförsedda fordon och för utrustning och delar som kan monteras eller 
användas på hjulförsett fordon (parallellöverenskommelsen)
(05975/2013 – C7-0071/2013 – 2012/0098(NLE))

(Godkännande)

Europaparlamentet utfärdar denna resolution

– med beaktande av utkastet till rådets beslut (05975/2013),

– med beaktande av den begäran om godkännande som rådet har lagt fram i enlighet med 
artikel 207.4 samt artikel 218.6 andra stycket a, i fördraget om Europeiska unionens 
funktionssätt (C7-0071/2013),

– med beaktande av artiklarna 81 och 90.7 i arbetsordningen,

– med beaktande av rekommendationen från utskottet för internationell handel 
(A7-0194/2013).

1. Europaparlamentet godkänner utkastet till rådets beslut.

2. Europaparlamentet uppdrar åt talmannen att översända parlamentets ståndpunkt till rådet 
och kommissionen samt till regeringarna och parlamenten i medlemsstaterna.
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MOTIVERING

På det internationella planet tar Förenta nationernas ekonomiska kommission för Europa 
(FN/ECE) fram harmoniserade krav i syfte att avlägsna tekniska hinder för handeln med 
motorfordon mellan de avtalsslutande parterna i 1958 års reviderade överenskommelse och 
för att se till att fordonen håller fullgod säkerhet och miljövänlighet.

Målet med detta förslag är att förenkla och påskynda hanteringen av omröstningar om 
FN/ECE-föreskrifter där kommissionen röstar på unionens vägnar, och därigenom få 
föreskrifterna antagna snabbare inom FN/ECE. Det är viktigt eftersom EU:s system för 
typgodkännande nu i allt högre grad bygger på FN/ECE-föreskrifter i stället för 
EU-lagstiftning. Om föreskrifterna kan antas snabbare kan aktörernas önskemål om 
lagstiftning också tillgodoses snabbare. 

Vidare har ändringarna av fördraget efter det att rådet antog beslut 97/836/EG, särskilt 
antagandet av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, väsentligt ändrat 
beslutsgången för fastställande av unionens ståndpunkt i omröstningar om 
FN/ECE-föreskrifter och ingående av avtal mellan unionen och internationella organisationer, 
så de besluten måste anpassas till de nya förfarandena.

Syftet med detta förslag till beslut är alltså att anpassa rådets beslut 2000/125/EG till 
beslutsgången för internationella avtal i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt.

Genom rådets beslut 2000/125/EG av den 31 januari 2000 om att godkänna 
överenskommelsen om fastställande av enhetliga tekniska föreskrifter för hjulförsedda fordon 
och för utrustning och delar som kan monteras eller användas på hjulförsett fordon 
(parallellöverenskommelsen) har unionen anslutit sig till parallellöverenskommelsen inom 
ramen för Förenta nationernas ekonomiska kommission för Europa (FN/ECE).

Det beslutet bör ändras på grund av de ändringar som infördes i och med fördraget om 
Europeiska unionens funktionssätt av beslutsgången för fastställande av unionens ståndpunkt i 
omröstningar om FN/ECE-föreskrifter och ingående av avtal mellan unionen och 
internationella organisationer.

Förslaget överensstämmer med målen för den gemensamma handelspolitiken enligt 
artikel 217 i fördraget om Europeiska unionens funktionssätt. Unionens medverkan i 
FN/ECE:s arbete bidrar till att utveckla och stärka den internationella harmoniseringen av 
tekniska fordonsföreskrifter, vilket i sin tur underlättar den internationella handeln med 
motorfordon. Överenskommelsen från 1958 har stor betydelse för detta mål, eftersom 
tillverkarna kan följa en gemensam uppsättning typgodkännandekrav och veta att deras 
produkter av många länder i olika världsdelar kommer att anses överensstämma med nationell 
lagstiftning. Internationell harmonisering av regler är alltså ett av de mest verkningsfulla 
sätten att förebygga handelshinder.

Föredragandens iakttagelser

Föredraganden välkomnar rådets beslut om ändring av rådets beslut avseende 
parallellöverenskommelsen och anser att Europaparlamentet bör ge sitt godkännande. 
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Ändringen består i att unionens ståndpunkt avseende tekniska bestämmelser i samband med 
parallellöverenskommelsen ska fastställas enligt förfarandet i artikel 218.9 i EUF-fördraget 
och att unionens ståndpunkter avseende de föreslagna ändringarna av själva 
parallellöverenskommelsen ska godkännas i enlighet med det förfarande som fastställs i 
artikel 218.6 a i EUF-fördraget. 
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RESULTAT AV SLUTOMRÖSTNINGEN I UTSKOTTET

Antagande 28.5.2013

Slutomröstning: resultat +:
–:
0:

28
0
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Slutomröstning: närvarande ledamöter William (The Earl of) Dartmouth, Maria Badia i Cutchet, David 
Campbell Bannerman, Daniel Caspary, María Auxiliadora Correa 
Zamora, Andrea Cozzolino, George Sabin Cutaş, Metin Kazak, 
Franziska Keller, Bernd Lange, David Martin, Vital Moreira, Paul 
Murphy, Cristiana Muscardini, Franck Proust, Godelieve Quisthoudt-
Rowohl, Niccolò Rinaldi, Peter Šťastný, Robert Sturdy, Henri Weber, 
Iuliu Winkler, Jan Zahradil, Paweł Zalewski

Slutomröstning: närvarande suppleanter Catherine Bearder, Albert Deß, Elisabeth Köstinger, Mario Pirillo, 
Marietje Schaake, Jarosław Leszek Wałęsa

Slutomröstning: närvarande suppleanter 
(art. 187.2)

Marie-Christine Vergiat


